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OYHKIIMOHUPOBAHUE JTNCKYPCUBHBIX MAPKEPOB
B AKAJIEMUYECKOM IMUCHME HA AHI'JIMACKOM SA3BIKE
CTYAEHTOB-9KOHOMHUCTOB

B cmamve npeocmagnenvi pezynbmamol ucciedo8anus 0cobeHHocmel QyHKYUOHUPOBAHUS
OUCKYDCUBHBIX MAPKEPO8 6 akademuyeckom ouckypce. IIposedennoe ucciedosanue ocHosa-
HO HA AHANU3E NUCLMEHHBIX MEKCMO8 N0 IKOHOMUKE HA AHSIUTICKOM SI3bIKE PYCCKOSAZbIUHbIX
CMYOEHMO8 ¢ PA3HBIM YPOBHEM UHOSZbIUHOU NPOPECCUOHANLHOU KoMnemeHyuu. Agmopamu
OCYWeCmBIAeMCs CPAGHUMENbHBLI AHANU3 QYHKYUOHUPOBAHUS OUCKYDCUBHBIX MAPKEPOS 8
nPOgeccuoHAIbHOM U HENPOPECCUOHATLHOM MUNe AKA0eMUYecKo2o OUCKYPCA 8 IKOHOMUKE.
Buvioenenvt epynnol OUCKypCUSHbIX MAPKEPOS, COROCMABIECHbL 2PYNNbl MAPKEPOS 6 08YX Mil-
nax aKademMuyecko2o OUCKYPCd, NPOAHANUZUPOSAHA YACMOMHOCMb OUCKVPCUGHBIX MAp-
Kepos.

KiroueBble cioBa: akademuueckuii OUCKYpPC, aKademuyeckutl 3KOHOMUYECKUll OUCKYPC, Ouc-
KYPCUBHBLE MAPKEPbL, UHOSZBIUHAS NPOGHECCUOHANbHAS KOMNEMEHYUS.

[Tpoueccr! nonydeHus 1 nepepaboTKH 3HAHUS, a TAaK)Ke TEXHOJIOTHUH €To Iepe-
a9d OCTalOTCI B (POKyce ITOCTOSHHOTO BHHMAHHS B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
Wzydenue mpuposl U CYUTHOCTH aKaIeMHUYECKOr0 TUCKypca HapsIy C BbISBICHU-
€M ero CTPYKTYpHO-(DYHKIIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH CTAHOBUTCS HEOOXOIMMBIM
HHCTPYMEHTOM [UI TIOHHMAaHH MeXaHH3Ma IepeJaddl W TONYyYCHHS HayqIHOTO
3HaHUS, B 0COOCHHOCTH B YCJIOBHAX COBPEMEHHOIO TI00aM3upOBaHHOIO 00pa3o-
BaHHUS U HEOOXOJMMOCTH B 3THX YCJIOBHUSX IIEJICHAIIPABICHHO pa3BUBATh U U3y4aTh
SI3BIK CTICIIMAIBbHBIX TeNIeH. AKTYyallbHOCTh B OTOW CBSI3U MPHOOpETACT UCCIIESI0Ba-
HUE JUCKYpCUBHBIX CTpaTeruid, HANpaBIECHHBIX Ha pEIIeHHe KOTHUTHUBHO-
KOMMYHHUKATUBHBIX 33/1a4, B YaCTHOCTH 3a/1a4u () PeKTUBHON mepenayn HayqHOTO
3HAHUS OT aJjpecaHTa K ajapecaty. B pamkax wccienoBaHHs aKaAeMUIECKOTO JIUC-
Kypca o0pamialoT BHUMaHHE Ha 0cOOYI0 POJIb AUCKYPCUBHBIX MapKepoB B peajv-
34U TaKOW TUCKYPCUBHOW CTpATEruu, Kak JOHEeCeHHue MHPOPMAIIUH J0 ajpecaTa
[1. C. 132]. Ognako B JAMTEpaTypHBIX MCTOYHHKAX OTCYTCTBYIOT JaHHBIE, MOJ-
TBEPXKAAIOIINE 3aBUCHMOCTh (DYHKIIMOHHPOBAHHS TUCKYPCHBHBIX MapKEepOB B
aKaJeMHYECKOM JUCKYpCe OT YPOBHSI OCBOCHMS HAYYHOTO 3HAaHHUS aJpecaHTOB U
azpecaToB, T.€. YPOBHS HX IpodeccroHanpHOM KoMmereHImU. Kpome Toro, akTy-
ANBHBIM M HEPEIICHHBIM BOIPOCOM aHaJM3a aKaJeMHUIECKOTO AUCKYpCa OCTaeTCs
mpobsieMa MPOU3BOACTBA U Mepeadyn CIIeHUAIbHOTO 3HAHUS, PENPE3CHTHPYEMOTrO
B TEKCTaX, CO37aBa€MbIX Ha aHTJIHICKOM SI3bIKE HEHOCUTEISIMH S3bIKa TI0 pa3HbIM
HAYYHBIM HaIpaBIICHHUSM, TaK, HAIPUMEP, 0COOOTO paccMOTpeHHUs TpeOyroT Iuc-
KYPCUBHBIE CTpAaTeryy, MPUMEHAEMbIE HEHOCUTEISIMH S3bIKa B IIPOLIECCE CO3JaHUS
MUCHhMEHHBIX aKaJeMUUECKUX TEKCTOB Ha aHTIHICKOM s3bike [2. C. 6-7].

B paMkax naHHOU CTaThH MPEATIONATacTCs MPEICTABUTE PE3YIbTATHl H3YICHUS
(YHKIMOHMPOBAHUSI TUCKYPCUBHBIX MapKEpPOB B aKaIeMHISCKOM SKOHOMHYECKOM
JIUCKYpCe, OCHOBAaHHOTO Ha aHAJIM3€ MUCHMEHHBIX TEKCTOB HA AHTJIMICKOM S3BIKE
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PYCCKOSI3BIUHBIX CTyNeHTOB. OCHOBHAS IIEh MCCIEOBAHHS — BEISIBUTH OCOOCHHO-
CcTH (YHKIMOHUPOBAHUSA TUCKYPCHUBHBIX MapKepoOB B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSA
WHOSI3BIYHOHN MPO(eCcCHOHANBHON KOMIIETEHIIUN CTYICHTOB, CIICIIUATU3UPYIOIIX-
Cs1 110 SKOHOMUKE. JIJIs1 TOCTIDKEHHS TIETH CYATaeM He0OXO0IUMBIM:

— JaTh OMNpeJeleHUEe aKaJeMHUYEeCKOro AUCKYpca U PacCMOTPETh MapameTphl
BbI/IeTICHUS ()YHKIIMOHALHBIX TUTIOB aKaJIEMHUECKOTO JUCKYPCa;

— 000cHOBaTh HEOOXOAMMOCTH MCIIONB30BAHUS JIUISI aHANN3a KaTCTOPHH HHO-
SI3BIYHON TIPO(ECCHOHANEHON KOMIICTCHIINY;

— J1aTh OIpeJIeJICHUE TUCKYPCUBHBIX MapKEPOB, PACCMOTPETh WX IPYTIIIHI;

— U3YYHUTD CTETICHb BIUSHUS YPOBHS HHOS3BIYHON MPO(ECCHOHATBHON KOMIIe-
TEHIMU Ha (PYHKIIMOHHPOBAHUE TUCKYPCUBHBIX MapKEpOB B aKaJICMHUIECKOM JIUC-
Kypce 10 3KOHOMHUKE, MIPEJICTABIEHHOM B TEKCTaX Ha aHTJUICKOM S3BIKE PYCCKOS-
3BIYHBIX CTYACHTOB C Pa3HBIM YPOBHEM HHOS3BIYHON MPOQEeCcCHOHATBHON KoMIIe-
TEHIIHH.

B nanHOM HccieoBaHUM Mbl IPUHUMAEM ONpeeNieHHE aKaJleMU4eCKOTO AHUC-
Kypca Kak BepOaTM30BaHHOM c(epbl NesITeTbHOCTH: «BCE TOPOXKAaeMble Ha S3BIKE
U Ha S3BIKaX CTaTbU, KHUTH, TE3NCHI, YCTHBIC BRICTYIUICHHUS, IPE3CHTANH, 0030pHI,
PELeH3UH, PEAAKTOPCKUE MPaBKU, 00CYKACHUS C KOJUIETaMHu M APYTUMH UCCIEa0-
BaTENAMU... TPH TOCTPOCHHUU apryMEHTAIlH, TEOpPHH, OOCYXIECHUH pe3yybTa-
TOB...» [3. C. 2]. B coBpeMeHHBIX JUCKYPCHUBHBIX HCCIICJOBAHUSIX HAOIFOIACTCS
TIOBBIIIICHHBI HHTEPEC K aKaJeMUIeCKOMY IHCKYPCY KaK TUCKYpPCY, KUCIIONb3ye-
MOMY JUISl CTIEMANBHOM 1eNu, T.e. IJII Tepefadd 3HaHus, OyIb TO 3HAHHE JIMH-
TBUCTHUYECKOE, Tefarornueckoe win npeametHoe» [3. C. 6], u ypaBHUBaeMOMy ¢
mpo(eCCHOHATBFHBIM JAUCKYPCOM, KOTOPBIM «BKIIFOYACT TEKCTHI, MPOWM3BEICHHBIC
npodeccruoHalaMy | MpeJHa3HaYeHHbIe JJIS APYTHX NPOQPEecCHOHANIOB C TEMH XKe
WK Pa3IAYHBIMHA KOMICTEHIUSAMH, IS MOIYHpo(ecCHOHANOB, T.. ydJaIluxcs,
WK 111 HeTPO(HECCHOHANOB. DTO 03HAYAET, UTO B Pa3rOBOP BKIIOUEH, 10 KpaHHen
Mepe, onuH npodeccuonan» [4. C. 5]. Takum o6pa3om, B X0/1e AUCKYPCUBHOM nes-
TEIBHOCTH aKTYaJH3UPYIOTCS Pa3Hble TUIIBI KOMMYHHKATUBHON CUTyalliy B 3aBU-
CUMOCTH OT YPOBHS NHPO(ECCHOHANEHOW KOMIIETCHIIMH: CIICIHAICT — CIICIHa-
JIUCT, OTBITHBIM CHEIMAIUCT — HEOIBITHRIA CHEIUATNCT/MOJIOION UCCIeA0BaTENb,
CHEIMATTUCT — MIUPOKAs ayJUTOPHS, CIICHUAINCT — CPEJICTBA MacCcOBOM MH(popMa-
mun. Ciexyer OTMETUTh, YTO IICPEUHCIICHHBIC BBHINIEC THUIB aKaJIeMHYCCKOH KOM-
MYHUKAIIMA OMPEICIIIOT CTPYKTYpPHO-(QYHKIIMOHATIBHBIE THITHI aKaJIeMHYECKOTO
JIUCKypca.

IMpu ompeneneHnM (GYHKIMOHATIHHBIX THIIOB aKaIeMHUYECKOTO IHCKypca B
HSKOHOMHUKE MBI Oy/IEM HCIIONB30BaTh MapaMeTphl, mpemnoxennsle JI.M. Anekcee-
Boil u C.JI. MunuianoBoid B paboTe, MOCBSIIEHHOW TEOPETHMYECKUM OCHOBAM H
TIPUHITUIIAM aHaJIu3a ClienuanbHoro quckypea [5]. MccnemoBaTenu moauepKuBaoT,
9TO «TUN TUCKypCa OMPENEIICTCS CTEHNECHBI0 BBIPAXXCHHOCTH CIICAYIOIIUX I1apa-
METPOB: XapaKTep CUTYyalluu IJUCKypca, T.€. AEATEIbHOCTU B OMpPEAesIEHHOU crie-
IUabHOM/MpodeccnoHanbHOl cdepe; crennanbHOro 00pa3oBaHUsl YYaCTHHKOB
JIMCKypca; OcBOeHUs 3HadeHus repmuHay [5. C. 104].

Y4uTeiBas CTENEHb BBIPAKEHHOCTH TaKUX MapaMeTpoB, KaK HaIU4YHe CIelH-
aJTbHOTO O0pa3oBaHMsI U KOMMYHHKATHBHAs CUTyallUs NMPUMEHUTEIBHO K aKale-
MHYECKOMY IHCKYpCY B DKOHOMHKE, CyOBEKTaMH KOTOPOTO SIBIISIIOTCSI PYCCKOS-
3BIYHBIE CTYACHTHI, CO3/IaOUINe MUCbMEHHbIE TEKCTHl HA AHTIMHCKOM SI3BIKE, MBI



T.U. Ymkuna, E.B. Kocmapesa

102

BBIIIEISIEM TTPO(ECCHOHATBHBIN THIT U HETIPO(PECCHOHATBHEIN THIT aKaJIEMHUECKOTO
nucKypca. MHBIMH CclloBaMH, YpOBEHb NpOQEcCHOHAIM3AIMU aKaJeMHUECKOro
JIMCKypca B CIICUAIBHON cdepe, B TaHHOM cydae B SKOHOMHUKE, OTPENesieTCs B
TOM YHCJIC ¥ YPOBHEM MHOS3BIYHOH MPOQEeCCHOHATBFHON KOMITCTCHITUH.

ITon nHOS3BIUHON TPOQEecCHOHATBHONH KOMIETEHIMEeH MOHMMAaeTcs YpPOBEHb
OCBOGHUS YKOHOMHUYECKOTO 3HAaHUS B TMPOIIECCE OBJIAJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
JUTSL CIICIUANBHBIX TIeJIed W CTENEeHb CIIOCOOHOCTH ajpecaHTa K 3((EeKTUBHOMY
MPUMEHEHUIO CTpaTeruil nepegauyd SKOHOMHYECKOro 3HaHUs. Takum oOpazom,
HenpodeccHOHANBHBIA TUIN akanemMudeckoro auckypca (HITA) B skoHOMUKE
MOJKHO OINPEAEIUTh KaK AUCKYPC, PEACTaBUTENN KOTOPOTO HE UMEIOT CIEeIHallb-
HOro (PKOHOMHYECKOr0) 3HAHUS Ha AHTJIMICKOM $3bIKE, HO YacTO BOBJICYEHHI B
CUTyallul OOCYXJEHHUS U pelIeHUS SKOHOMHUYECKHX MpoOJeM Ha MHOCTPaHHOM
SI3BIKE, B TO BPEeMs Kak Mpo(dheCCHOHAIBHBIN THIT akaaemMudeckoro quckypcea (ITAJ])
B OKOHOMHKE IIPEICTaBICH CYOBEKTaMH, NESTEIHHOCTH KOTOPHIX OOYCIIOBICHA
HaJIMYUeM CIIEUATLHOTO (IKOHOMHYECKOT0) 3HAHUS HA aHTJIMICKOM SI3bIKE U CIIO-
coOHOCTBIO a/ipecanTa K 3pPeKTUBHOI Mepeaye HayqYHOTO 3HAHUS.

Bompoc, 3akoHOMEpHO BO3HHMKAIOIIKWNA B OTHOLIEHUH KATETOPUHM MHOS3BIYHON
mpohecCHOHANIbHOM KOMIIETEHIINH, 3aKIII0YaeTcsd B TOM, HACKOJBKO JaHHAs KOM-
METeHIIMS 3aBUCUT OT OOIEH WHOS3BIYHOH KOMMYHHUKATUBHOW KOMIICTEHIIMH H
MOJKHO JIM €€ U3Yy4aTh OTACIHHO OT OO0INEH MHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOH KOM-
neTeHuruu. Mbl MpU3HAEM, YTO Takas IOCTaHOBKa BOINpOca TPeOyeT OTIAEIbHOrOo
MoJIpoOHOTO HMcciie/ioBaHusl. B pamkax maHHOW paboOThl MBI He TpETEHIyeM Ha
MIOJTHOTY PEIICHHUs BOIpoca 00 HMHOS3BIYHON NMPO(ecCHOHANBHONW KOMITCTCHITHH.
Tem He MeHee Ui TOCTHKEHUS MOCTaBIEHHON L€ MBI MpeasaraéM OrpaHUuYUTh
MaciTad U3y4yeHHs KaTeropuu MHOSA3BIYHOM NpodeccHoHanbHON KOMIIETEHIINH Ha
HECKOJIBKUX OCHOBaHUSIX.

Bo-nepBbIx, KpuTepHii HHOS3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOW KOMITETEHLIUU YUUTHI-
BaJiCsl B BBIOOpPKE MUCHMEHHBIX padOT MO SKOHOMHUKE Ha aHTJIMKACKOM S3bIKE, BbI-
MOJTHEHHBIX PYCCKOA3BIYHBIME CTYJCHTaMHU Pa3HBIX KYpPCOB, KOTOPhIE UMETH YpPO-
BEHb BJIa/IeHUs] HHOCTPAHHBIM s13bIKOM — [ToporoBeiii ypoBens (yposenb B1) u Ilo-
POTOBBI MPOJABUHYTHIA YpoBeHb (ypoBeHb B2) B coorBercTBHM ¢ OOI1eeBporeii-
CKHMH KOMIIETEHLUHSMH BJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [6].

Bo-BTOpBIX, TOCKOJIBKY BapUaTUBHOCTh MHOSA3BIYHOM KOMMYHUKAaTUBHON KOM-
MICTEHINY B TIpe/ieiaX oHOro ypoBHs o OOmeeBporeiickoil mkane ypoBHEH Bia-
JIEHUsI THOCTPAHHBIM SI3BIKOM [6] HE CTONb 3HAYMTEIbHA', YTOOBI OIIPENEIIATh pa3-
HUITy B IIepeade HeCIeNaNbHOTO 3HAHUS Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, MBI C(OKYCH-

' HecMOTpst Ha pa3HOE KOJIMYECTBO JIeT 00YUEHHS aHIIHICKOMY A3bIKY Y CTYJEHTOB 2-TO U 3-TO Kyp-
cOB, c(OPMUPOBAHHOCTh WHOS3BIYHON KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHIIMH IIPUMEPHO oxnHakoBa. CoriacHo
pernamentam HUY BIID ypoBeHb BiaJeHUsI HHOCTPAHHBIM S3bIKOM CTYJIEHTOB €KEroJHO TecTupyetcs [7].
Tak, B BBIOOpKE IPEICTABICHO PABHOE COOTHOLICHUE PabOT KaKIOrO yPOBHS HHOS3BIYHON KOMMYHHKATUB-
HOIl KOMIIETEHIINM Ha 000MX Kypcax oOydeHHs. KoJIM4ecTBO TEKCTOB, BBINOJIHEHHBIX CTYACHTAMH 2-TO H
3-ro Kypca, 4eil ypoBeHb MHOSI3BIMHON KOMMYHHKATUBHON KoMmmeTeHuun 6bu1 B1, cocraBumo 22 u 18 tek-
CTOB COOTBETCTBEHHO; KOJIMYECTBO TEKCTOB, BBINOIHEHHBIX CTYASHTaMHU 2-T0 Kypca U 3-To Kypca, 4eit ypo-
BEHb MHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOH KoMIleTeHIMH ObUT B2, cocraBmino 55 u 44 TekcTa COOTBETCTBEHHO.
ITockonbKy TEKCTHI, HAaMCAaHHBIE CTYAEHTaMM Kak 2-ro, Tak M 3-ro Kypca, OTpakalu UX BJIAJICHHE HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM Ha ypoBHe Bl u B2 mponopuuonansHo, B HCCIEA0BATENbCKUX LIEIAX JaHHBIA apamerp
HE YYUTHIBAJICS B CPABHUTEIILHOM aHAJIN3e MaTepHaa.
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pOBaNKCH HA 3aJaHUM AJIS MMUCHMEHHOH pedd ChenuanbHONH MpodeccHoHANbHON
TEMaTHKH.

B-TpeThux, B CBSI3U C aKTyaJIbHOCTBIO PELICHUS 3ajay Mepefiadyn CICIHANbHO-
T0 3HaHUS HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE MBI COCPEIOTOUMINCH Ha BEIBICHUN YPOBHEH
UMEHHO Ipo(eccHOHaNbHON KOMIETEHIIMY Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. B UX OCHOBY
nernu 3a¢uKcupoBaHHble B OOpa3oBaTeNbHOM CTaHAAPTE TPEOOBAHUS K PE3yIbTa-
TaM OCBOEHHS ITPOTpaMM OaKaaBpHaTa 110 HAIPABICHHUIO IIOATOTOBKH « DKOHOMH-
ka» u nponucanubie B [Iporpamme guctmmmuast (I[Iporpamma 2013) [8]. Kaxnas
KOMIICTCHIIHUS TIPOIICaHa B BU/IE JCCKPUIITOPOB MIIM OCHOBHBIX IIPH3HAKOB OCBOE-
HUS IUCIMIUIAHEI (TIOKa3aTeIel JOCTIKEHUS pe3ynbTata). B cooTBeTCcTBHH C Tpe-
OOBaHUSAME K YPOBHIO OBJAICHUS HHOS3BIYHOHN MPOECCHOHAIFHON KOMIIETCHIIN-
el cTyaeHTsl 1-2-ro KypcoB JOJDKHBI BIIaJeTh MHOCTPAHHBIM S3bIKOM Ha YPOBHE,
JIOCTATOYHOM JJIsI pa3rOBOPHOTO OOIICHUS, a TakKe Ui IOWCKA M aHaJIM3a MHO-
CTpaHHBIX HCTOYHUKOB MH(OpMammu, B TO BpeMs KaK CTYOCHTHI 3—4-T0 KypcoB
CIOCOOHBI K MUCBMEHHON M yCTHOW mpodeccHoHanbHON KOMMYHUKAIIMM Ha aHT-
nuiickoM s3bike. JleckpunTopel OOpa3oBaTelIbHOTO CTaHIAPTa YYUTHIBAIOT MPO-
TPECCUBHYIO CIIEIUATM3ANNIO BCEX MUCHUILIHNH, B TOM YHCIE TUCHUILINH Ha aHT-
JIUHCKOM s3BIKE, OT Kypca K Kypcy. CnenoBaTelnbHO, CUMTAaEM BO3MOXKHBIM HC-
MOJIb30BaTh JAHHYIO CUCTEMY KOMIICTCHIIMM B KadecTBE clIoco0a OIEHKH ypPOBHS
c(hOPMHPOBAHHOCTH WHOS3BIYHOHN MPOeCCHOHATFHON KOMIICTCHIIHH.

B-4eTBepTHIX, HCCIEIOBATEIN U3YUCHUS HHOCTPAHHOTO SI3BIKA IS CIICIHAb-
HeIx 1ened (AnekceeBa [9], Azuma [10], Bailey [11], Littlemore, Low [12],
Littlemore, Krennmayr, Turner, Turner [13], Mumnanosa, Ytkuna [14], Ilepms-
KoBa, YTkuHA [15]) moa4epKUBalOT HEOOXOAMMOCTh M3YUYCHHS BIHSHUA Mpodec-
CHOHAJIBHOTO 3HaHU Ha Mpouecc GOpMUPOBAHUS MHOAZBIYHON KOMMYHHUKAaTHBHOM
KOMITCTCHIIUH (OOpaTHBIM MPOILECC BIISIHUS NPENNOIOKUTEIBHO IIPEICTABISIECT
3aBUCHMOCTB — Y€M BBIIIEC HHOS3BIUYHASI KOMMYHUKATUBHASI KOMIICTCHIIHS, TeM 00-
Jiee BEPOSATHO BBIIIE MHOS3bIUHAS MPO(ecCHOHANbHasi KOMIEeTeHus). B acTHo-
CTH, B MPEIBIAYIIEM LUKJIEC HCCICAOBAHUS, KOTOPOE MPOBOAMIOCH HA MaTepuae
MUCHMEHHBIX padoT IO aHTIHMICKOMY SI3BIKY CTYIEHTOB-KOHOMHCTOB C Pa3HBIM
ypoBHEM Npo(ecCHOHATbHOM KOMIIETCHIUH, OBbUIM BBIIBICHBI OCOOCHHOCTU HC-
MOJB3YEMBIX UMH Mojenel Meradop [15]. Pemmenne mocraBieHHBIX 3a/ad 3TOTO
WCCIICIOBAHUS TIPHU3BAHO JOIOJHHUTH MPENBIAYIINE CBEIACHUS O pasTpaHUuCHUN
YpOBHEH — MPOPECCHOHATFHOTO U HEMPO(PECCHOHAFHOTO — B HHOSI3BIYHON TIPO-
(heccroHaBbHOM KOMIIETCHITUH.

[TockoabpKy 0c0OEHHOCTH TTPOGECCHOHALHOTO ¥ HEMPO(EeCCHOHATIBHOTO THUIIA
aKaJIeMUYECKOT0 AUCKYpCa B SKOHOMHKE MPOSIBILTIOTCS B THIIAX TEKCTa, IPEICTaB-
JSIONIMX KaKIBIA TUI TUCKypca, CUMTAEM LEeNeco00pa3HbIM OOpaTUThCS K U3yde-
HUIO TTHCBMEHHBIX TEKCTOB CTYACHTOB C Pa3HBIM YPOBHEM HHOS3BIYHON Ipodec-
CHOHABHON KOMIETEHIIMH, B YAaCTHOCTH K aHAIN3y TUCKYPCHUBHBIX MapKepoB
(M), koTOpBIE Y4acTBYIOT B OPTaHU3ALUU AUCKYPCUBHOW CTPYKTYpBI TEKCTOB U
SIBISIFOTCSL BepOaJIbHOM perpe3eHTanueil KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHON CTpate-
THHU TI0 TOyYCHUIO, 00padOTKe W Tepenade SKOHOMHYECKOTO 3HAHHS B IIpoIiecce
OBIIa/ICHUS UHOSI3BIYHON MpodeccCHOHaTbHOM KOMIETEHIUEH.

B pamxax meopuu ouckypca noo ouckypcusHviMu mMaprepamu nOHUMaom ma-
Kle A3bIKosble cpeocmed, Komopble 0becneyusaron OnmumMu3ayuio nepeoai uH-
gopmayuu. B ceoux uccneoosanusx /. Hlugpun ucnonv3yem mepmur OUCKYpCUE-
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Hble MapKepbl, 0003HAYAIOWULL «CEKBEHYUANLHO 3A8UCUMbLE YACUYDLL, KOMOpble
pasepanuuusaiom eounuyvl peuuy [16. C. 3]. B. @peiizep paccmampusaem ouc-
KYpCugHvle Mapkepvl KAk OOHY U3 4embvlpex pasHOGUOHOCMEl NpacMamuieckux
mapxepos: bazosvie mapkepul (basic pragmatic markers); mapkepvl-KoMMeHMapuu
(commentary pragmatic markers);, napanienrvHvie mapkepuvl (parallel pragmatic
markers), ouckypcuguvie mapkepul (discourse markers) [17. C. 931-952].

B GonpmmHCTBE 3apyOCKHBIX M OTEUCCTBCHHBIX MCCIEIOBAHUN MOJUYEPKHUBA-
€TCs, YTO JUCKYPCHBHBIE MapKEpPhl BHIOIHIIOT TEKCTOOOPA3YIOMIYyI0 (PYHKIHIO U
«OTpaXkaroT JIEXKAlllyl0 B OCHOBE CBA3b MexAy nponoszunusmu» [18. C. 61], uro
«IUCKYPCHUBHBIC MapKephbl, AEMOHCTPHPYS CBOICTBa M KOTC3MH M KOTCPEHIIWH,
00eCneUnBaloT TPAaMMAaTHIECKYIO U CMBICITOBYIO IIEIBHOCTH JucKypca» [19. C. 19].
B oTHOIIEHUM MHUCBMEHHOTO THIIA aKaJEMUYECKOrO JUCKYypca HCCIel0BaTeIsIMU
OTMEYAETCsI, YTO aBTOP AKaJAEMHUCCKOTO TEKCTa JOJDKCH HCIOIb30BaTh «BHCITHHE
curHaie (‘explicit signals’) [20. C. 128], niu AUCKYpCHUBHBIC MapKepbl, YTOOBI
obecreunTh MPaBUIBHYIO HHTEPIPETALHUIO aapecaToM IepenaBaeMoi MH(opMa-
M.

B ucciaenoBaHuM AUCKYpPCHBHBIX MapKEpOB B aHTJIOS3BIYHBIX TEKCTaX Maru-
CTEPCKUX JHCCepTalui, BBIMOJIHEHHBIX HEHOCUTESIMHU si3biKka, P. [ToBonHa yka3bl-
BaeT, YTO CPENICTBA CBA3HOCTH (cohesive means), BKJIIOUYasi TUCKYpPCUBHBIC MapKe-
PBI, BBIPAKAIOIINE OTHOIICHHS TPUIMHBI U IPOTUBOIIOCTABIICHHUS, 00YCIOBIHBAIOT
BOCIIPHATHE TEKCTAa KaK IIEIOCTHOTO, SCIM aBTOP MPABIIIFHO YIOTPEOMII TaHHBIC
MapKephl, a YUTaTe]Ihb MHTEPIPETUPOBAJ TEKCT B COOTBETCTBUU C HAMEPEHUSIMHU
aBTOpa. YacTOTHOCTH JAHHBIX MAapKEPOB B aKaICMHUUICCKOM IMHCHMEHHOM JTUCKYpPCE
o0ycioBiIeHa MOTPEOHOCTHIO aBTOPa apryMEHTHPOBAHHO IPEICTABUTH CBOHM HACH
MOTEHIIUAILHOW ayJUTOPUH, a TAK)Ke XapaKTEPHBIMH OCOOCHHOCTSAMU aKaJeMHuye-
CKOT'O JHUCKypca AIKCIUTMIIMTHO MapKApoBaTh CBsi3u Mexnay uaesmu [1. C. 132-
133].

B uccnenoBaHuu Mbl UCIOJIB3YEM TEPMHUH «IUCKYPCUBHBIE MapKepbl», BKIIO-
Yasi BCIO KaTEeTOPHIO JUCKYPCUBHBIX eAMHUI. [ pemieHus 3agad CpaBHEHUS H
COIIOCTABIICHHSI AUCKYPCHBHBIX MapKepOB B PAa3HBIX THUIAX aKaJIEeMHUYCCKOTO IHIC-
Kypca — Henpo(ecCHOHaIbHOTO U MPOPEeCCHOHATFHOTO TUIIOB — MBI OepeM 3a oc-
HOBY KJaccH(MKAIMIO0 JUCKYPCHBHBIX MapkepoB, npemoxkeHHyto O.H. ['yGape-
Boii [21. C. 13-14]:

1 IM, yka3sIBalomue Ha MOPSAOK CICI0BaHIS HHPOPMAIIHH;

2 JIM, yxa3bIBaolue Ha IOPSI0K PaCHOIOKEHU MaTepualla Ha CTPaHULE WU
B TEKCTE;

3 JIM, ykasblBarollie Ha BBEJCHHE HOBOW HWIJIM JONOJHHUTENBHON HH(pOpMa-
uuy;

4 JIM, yKka3bpIBaroIye Ha TOBTOP HHPOPMAIIHH;

5 JIM, yka3bIBaroIie Ha BEIIEICHUE U BYKHOCTh HH(POPMAIHH;

6 JIM, yka3pIBaolIye Ha NPOTUBONOCTABICHUE UITH OTXOJ OT OCHOBHOH JINHUH
UBII0KEHHS,;

7 JIM, yKa3bpIBaloIIe Ha BBEICHHUE IPUMEPOB;

8 JIM, yka3bIBaloLIe Ha BHIBOJ WM 3aKIIIOUCHUE;

9 JIM, yka3bpIBalolMe Ha aBTOPCKYIO OICHKY BEPOSTHOCTH MH(OPMAIUH, CO-
OTHOIICHUE HH(POPMAINU 1 CUTYallnH;

10 M, ykasbiBatomue Ha ah(HeKTUBHYIO OLIEHKY WH(POpMAIIUH;
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11 IM, yka3piBaronue Ha HCTOYHUK HH(POPMAIIHH;

12 IM, yka3pIBaromue Ha ameULIHI0 K (POHOBBIM 3HAHHSIM WJIH OTCHUIKY K
U3IIOKEHHOMY paHee MaTepHaiy;

13 JIM, yka3pIBaroniue Ha MaHEpy U3T0KEHHUSL.

B xauecTBe sA3bIKOBOTO MaTepuana ObUIM HM3y4eHBI 139 TEKCTOB 3cce Mo KO-
HOMMYECKOW TeMaTHKe Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE, HAMMCAHHBIC CTYJACHTAaMH BTOPOTO
(77 acce) m Tperbero KypcoB (62 acce) dakynbTeTa 3KOHOMHKHM HarmnoHambHOTO
HCCIIEIOBATEIILCKOTO YHHUBEpcUuTeTa «BBICmas mKoms SKOHOMHUKM» — [lepmb
(HY BIID — [lepms). [IpuHrMas BO BHUMAaHNE BBIIICTPUBEACHHOE 000OCHOBAHHUE
BBIJICNICHHUS YPOBHEH C(HOPMHPOBAHHOCTH HWHOS3BIYHOH MPOQECCHOHATBHON KOM-
TICTEHIIMY, MBI COWIN BO3MOKHBIM OTHECTH ITHCHMEHHBIE TEKCTHI TI0 KOHOMHKE Ha
AHTITUIICKOM $I3bIKE PYCCKOS3BIYHBIX CTYJEHTOB BTOPOIO rojia 00y4eHHUs K TEKCTaM
HenpogeCcCHOHABFHOTO THIa akageMudeckoro auckypca (HITAJT), a muchbMeHHbIC
TEKCTHI 110 YKOHOMUKE Ha aHTITHICKOM SI3BIKE PYCCKOS3BIYHBIX CTYICHTOB TPETHETO
roja o0y4eHus — K TeKcTaM npo¢ecCHOHATBHOIO TUIIA aKaJeMHUYECKOTO JUCKypca
(ITAH). OTnenpHO MpOaHATM3UPOBAHBI 3TH JIBE TPYIIIHI TEKCTOB.

OO6muit 00beM POaHATU3UPOBAHHBIX TEKCTOB cOCTaBUA 44 276 cnoB. M3 HUX
23 825 — 00beM TeKCTOB HeMpO(eCcCHOHATBHOIO TUIIA aKaJeMUYECKOro IUCKYypCa,
u 20 458 — 00BEM TEKCTOB NMPOGECCHOHAIBFHOTO TUMA aKaJeMHUIECKOTO AUCKYypCa.
3aKIr0unM, 4TO BHIOOPKM MpUMEpHO paBHoBenukd. Ha 23 825 cnoB B Tekcrax
HITA /I nuckypcuBHBIE MapKepbl cocTaBwin 1429 coBoynmoTpeOIeHnH, WK B TIPO-
LIEHTHOM OoTHoIeHnu 5,99%. Ha 20 458 cnos B Texcrax [TAJ] quckypcuBHbIE Map-
Kepsl coctaBmwin 1175 cnoBoynorpebnennit, wim 5,74%.

B xone ananmmza KiaccuuKaius TUCKypcHBHBIX MapkepoB (JIM) O.H. I'yba-
peBoil HaMu ObUIA pacHIMpeHa C TOYKU 3PCHHS HAIONHACMOCTH KaXIOW TPYIIIBI
TUCKYPCUBHBIX MapkepoB. [lo pesympraTtaM mccienoBaHHs OBUIM BBIICICHEI Clie-
IYIOIIHE TOTIONTHUTEIBFHBIE COCTABILIIONINE B KaXKIOU TPyIIIIE:

1 1M, yka3pIBarIue Ha MOPSJIOK clieqoBaHus uH(pOpMaruu: one issue/ ad-
vantage/ fact, another issue/advantage, the next point/ issue, first and foremost, the
last argument, the last but not the least, to start with, thirdly, one more issue/ argu-
ment, the third, the last one, the first, the second, at first, at second, after all, so on,
fourthly, so forth.

2 JIM, yka3bIBarolye Ha MOPSIOK PACTIONOKEHUSI MaTepHalia Ha CTPAHUIIE WIIH
B Tekcrte: if to take into consideration all the points, we have just studied, which
was shown above, mentioned notions, as I have just said, previous subjects, as it
was written earlier, as it was said earlier, to come back to the point raised at the
beginning, I repeat, the following arguments, let us consider each of them in turn.

3 JIM, yxa3blBarolllie Ha BBEJIEHHE HOBOW WJIM JONOJIHMUTENBbHOH HMH(pOpMa-
IIUH:

a) addition: above all, again, by the way, to add, I want to add; consider, con-
sidering, as far ...as concerned.

b) cause: because, since, as, owing to the fact that, for this reason, due to the
fact that, the reason is, one more reason why;

c) effect: therefore, thus, so, consequently, as a result, lead to, that’s why, ac-
cordingly, thereby, then, subsequently, results in, hence.
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4 JIM, yka3plBarolnye Ha TOBTOp WH(popMmammu: that is, anyway, in other
words, this/that/it means, it implies, all these mean, it doesn’t mean, that/it is,
which means/ suggests, | mean.

5 JIM, ykaspIBaroliye Ha BBIICICHUE H BAXHOCTh WHpopManmu: indeed, only,
even, especially, of course, obviously, I try to obtain, I want to say, I would say, |
should say, really, I want to compare, we can suppose, we can see, let’s compare, [
would like to say, it is very clear, let us consider, it is necessary to say, [ will prove
my point of view, it is obvious, we understand, 1’d like to say, quite, I will try to
consider all the opinions and express my personal one, it is really important, I’'m
ready to give some factors or reasons, simply, it is worth remembering, it would be
interesting to consider, I’d like to consider, I want to consider, I can say, it is too
hard to state clearly, it must be considered, it should be said, it is crucial to men-
tion, we will discuss, I can suggest, apparently, it is possible to add, I’'m tempted to
say, it is extremely important, at least, it is necessary to remember and understand,
just, I would like to add, we should not forget about that, it’s clear, it’s important to
emphasize, it could be mentioned, it is essential to mention, absolutely, it’s not
easy to say, let me define, let’s move, it’s hard to imagine, what’s more interesting,
it is important to remember, it is necessary to understand, I’d like to highlight the
importance, to speak about.

6 JIM, yka3bIBarolye Ha MPOTUBOIIOCTABICHHUE UIIM OTXOJ OT OCHOBHOM JINHUN
nsnoxenus: however, although, while, whereas, but, nevertheless, on the one hand,
on the other hand, despite the fact that, because of, on the contrary, at the same
time, otherwise, though, on the other side, vice versa, conversely, rather than.

7 JIM, ykaspIBaroliye Ha BBeICHUE MPUMEPOB: statistics show, examples which
show, a good example of, there is an example of, an illustrative example, to show
an example, by this example, there is a good example of, including, there are many
examples of, there are a lot of examples.

8 JIM, yxasbIBarolue Ha BbIBOJ Wiu 3akmoueHue: all in all, taking everything
into account/ consideration, all things considered, in conclusion, to sum, to summa-
rize, summarizing preceding arguments, I find it difficult to reach a conclusion.

9 JIM, yka3bpIBafoIie Ha aBTOPCKYIO OLIEHKY BEPOSTHOCTH MH(POPMAINH, CO-
otHouieHue uHpopmarmu u curyauuu: likely, less likely, more likely, unlikely,
might, may, seem, perhaps, no doubt, there are no doubts, undoubtedly, to some
degree, definitely, may be, certainly, can’t, as for my opinion, my opinion con-
cerns, as for me, regarding, from my perspective, let me express what I think of it,
as far as [ am able to judge, what about me, to my mind, to my way of thinking, in
my view, in my view, from my point of view, I am convinced that, it seems to me
that, as far as [ am concerned, I (do ) believe, I guess, I consider, I suppose, I think,
I am absolutely sure, I agree (with this view), I absolutely think differently, I abso-
lutely feel, I hope, I cannot agree, it is undeniable, if I am not mistaken, I have my
viewpoint, I should admit, I totally disagree with this point of view, personally I
believe.

10 IM, ykasbiBaromue Ha apdekTHBHYIO olleHKy uH(popmanuu: unfortunately,
awful, fortunately, perfectly, it is unfair, it is dishonest, preferable, it is hard to
imagine.

11 JIM, yka3pIBaroliyue Ha UCTOYHUK WHPopmanuu: with reference to, accord-
ing to, with respect/regard/ reference, regarding, concerning, some people say, a lot
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of people think, someone believes, those who oppose... think, those who sup-
port...think/ consider, some people consider, some countries consider, these people
believe, most people feel, those who mention, people say that.

12 IM, yka3pIBaromue Ha ameULIHI0 K (POHOBHIM 3HAHHSIM WJIH OTCBUIKY K
U3NIOKEHHOMY paHee MaTepuany: in fact, actually, it is argued, as we know, as it is
known, it is generally agreed, it is said that, it is well known fact, the conventional
wisdom is, as all know, it is considered, you know that, it is common knowledge, it
is commonly known.

13 JIM, ykassiBatonyie Ha Manepy uanoxxeHus: to tell the truth, well, and...
and... and, also... also... also.

Paccmotpum crienuduky hyHKIHOHUPOBAHUS IUCKYPCHBHBIX MapKepoOB B He-
npodeccroHanbHOM THIE akagemuueckoro auckypca (HITA/]) u B mpodeccuo-
HAJIBHOM THIlEe akagemuyeckoro auckypca (I[TAJ]). HanbGonee yacToTHBIMH auc-
kypcuBHbIME Mapkepamu ([IM) B HITA]] cranu rpynmer JIM, yka3siBaromue Ha
BBEJICHHE HOBOW WJIM JOMONHUTENbHOU nHpopManmu (23%); M, yka3biBarolue
Ha OTXOJ OT OCHOBHOM JIMHUM H3N0XeHHs; JIM, yka3pIBarolue Ha aBTOPCKYIO
OILICHKY BEPOSITHOCTH MH(OpMANUH, COOTHOIICHHE MH(pOpMauy M CUTyaruu (10
16% coorBerctBenno). B TTAJ] rpynna M, yka3blBaroIMX Ha BBEACHHE HOBOU
WIH JOTIOJHHUTENBHON uHpopMammu (27%), 3aHUMaeT JUAUPYIOUIYIO MO3UIHIO.
Hanee cnenyer rpynmna [IM, yka3pIBalomux Ha aBTOPCKYIO OLIEHKY BEPOSTHOCTH
uHpOpMAIHH, COOTHOIICHHE nHPopMarmu U cutyarmu (15%), u rpymma JIM, yka-
3BIBAIONINX Ha OTXOJ OT OCHOBHOHM JHMHHUM W3J0XeHHUs uHpopmarmn (14%). Ipu
o0m1eil HeCyIIeCTBEHHON pa3HHIle B 00IIEeM KOJHUYECTBE MapKepOB B 00OUX THITAX
uzygaemoro auckypca (0,25%) morudHo OBUIO MPEIIIOIOKHUTE, YTO KOJTHIESCTBEH-
HOe pasznuuue Oyaer Oosiee CyIEeCTBEHHBIM BHYTPH HEKOTOPBIX OTAENbHBIX TPYIII
JM. Takoe oTnuume NEMOHCTPUPYIOT CIEAYIONIME NaHHbIe. B wyacTHOCTH, Hau-
OoJbIIe PACXOXKICHUS 0 KOJTHYCCTBY AMCKYPCHBHBIX MapKepoB B 4 % IMpHCYT-
CTBYIOT B rpymre 3 /IM, yka3bIBaromyX Ha BBeIEHUE HOBOU MJIM JAOTIOJIHHUTEIBHOM
uHpopmarmu. B rpynnax JIM, yka3plBaloImyx Ha MOPSAOK CIeJOBaHUS HH(pOpMa-
mun (1 JIM), Ha MPOTHBOMOCTABICHUE WM OTXOJ OT OCHOBHOM JIMHUH H3JIOKCHUS
(6 AIM) u Ha BBenenue npumepoB (7 M), pazuuna cocraBuna 2 %. B 1% pacxo-
IITCS pe3ynbTaThl 1o rpynnaM JIM, ykassIBaroIuX Ha MOBTOp HMH(opmanuu (4
JIM), Ha BBIBON WM 3akirodcHue (8 /IM), Ha aBTOPCKYHO OIICHKY BEPOSTHOCTH
nHbopMaIMK B Ha MaHepy uanoxkenus (13 JIM). Pa3Huia B 4acTOTHOCTH JUCKYP-
cuBHBIX MapkepoB B rpymmnax 10 IM u 11 IM cocraBuna menee 1 % u moxer
CUNTATHCS HecyliecTBeHHONW. He ObUTO BEISBICHO HUKAKUX OTIMYHHA B KOJIHYECT-
BEHHOM OTHOIIIEHUH JUCKYPCHUBHBIX MapkepoB rpym 2 JIM u 12 JIM B o6oux tu-
max akaJleMHYecKoro Auckypca (mokaszarenb 1% B Kaxxqol rpymie B KaKJIOM THUIIE
JTUCKypca).

[Mockomeky Tpymmsl JIM, ykasplBarolne Ha BBEICHHE HOBOU FUTH JOMOJIHU-
TelabHOU MH(popmanuu, JIM, yka3blBalolIie Ha OTXOX OT OCHOBHOH JIMHUM H3JI0-
xenus, U JIM, ykas3pIBalolue Ha aBTOPCKYIO OIICHKY BEpPOSTHOCTH HH(popMaiuu,
COOTHOIIICHNE WH(POPMAIH M CUTYAlUH, SBISIOTCS B O0OMX THIIAX aKaleMHUe-
CKOTO JUCKypca HauOoJiee YaCTOTHBIMH M B HHX K€ MPOCIEKHBACTCS pa3Has TEH-
JIeHIIMs] YacTOTHOCTU Mapkepos BHyTpu rpynn B HITAJL u ITAJI, Mbl npoBenu ux
Ka4eCTBCHHBIN aHAJIH3, CPABHIIN B IIPOIICHTHOM OTHOIICHHUN JUCKYpPCHUBHEIC Map-
Kepbl TPEeTbel TPYMIIbI, MpeACTaBlIeHHbIE Kak B HEMpOo(ecCHOHATbHOM, TaK U B
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Ipo(eCcCHOHATTFHOM THIIE aKaJIeMHYECKOTO AUCKypca. JJOMIHHUPYIOIIMMH MapKe-
pamu stoit Tpynmel B HITAJl cramu because (28%), moreover (11.8%), also
(5,08%) u as a result (3,38%), ¢ I[1A/] — moreover (38%), because (22,6%), there-
Jore (8,9%) u that is why (4,1%). Pe3ynbpTaTsl aHanu3a rpynmbl MapKepoB, YKa3bl-
BaIOIINX Ha BBECICHWE HOBOM WIIH JOTIOJHHUTEIHFHON MH(POPMAIMH, TO3BOJISIOT I0-
BOPHUTH O TOM, 4TO B TekcTax ITAJ] u3BecTHass HHGOPMAIVS WM 3HAHUE JTOTIOJIHS-
eTCs HOBBIM 3HAHHEM, CO3[aBas TaKUM oOpa3oM Ooiiee pa3BepHYTOE BBICKA3bIBa-
HHUE 110 TeMe U oOpamias BHUIMAHUE YUTATENS Ha ITOCICI0BATCIFHO BBOIUMEIC HH-
dbopmanonHsie Onoku. Hampumep: Apart from this fact shareholder may not
know all the information about the company’s profits, therefore it is likely to re-
ceive a smaller portion of the money than it should be. B naHHOM TpeIOKCHUH
BBIJICIICH OJIMH M3 MapKEPOB, KOTOPBIA XapaKTEPEH TOJIBKO ISl MPO(HECCHOHANBHO-
T0 THIA aKaJeMHUYecKoro auckypca. K momoOHBIM MapkepaM 3TOW TPYHITBI TaKKe
MOXXHO OTHECTH more than that, hence, as far as... considered. Taxxe cTout oT-
MeTuTh, 4to B Tekctax HITAJL nmpencrasieH mapkep due to TOJBKO C CYIIECTBH-
TeNbHBIM the fact (due to the fact), B To Bpems kak B Tekcrax [IA/] npencrasien
Mapkep due to the reason. PaccMoTpuM 1Ba mprMepa, BKIIOYAIOMNX B ce0sl KOH-
TEKCT, KOTOPBIH MIMPE, YeM OJTHO MPEATI0KECHUE, YTOOBI MOKHO OBLIO MPOCIEANTD,
KaK TUCKYPCHUBHBIE MapKephl aHATU3UPYEMOW IPYMIBl YYaCTBYIOT B MOCTPOCHHUN
TEKCTOB Pa3HBIM THUIIOB aKaIeMUIECKOTro AucKypca. (Beimepxku u3 paboT 31eck u
Janee MPUBOAATCS B OPUTHHAIBHOM BHIE, 0€3 HCIPABICHUS IOMYIICHHBIX OIIH-
0OK.)

[Tpumep u3 paboThI cTymeHTa 3-ro Kypca:

Large firms are associated with monopolies. There are a lot of examples of oil
and gas companies which control the whole segment. Most of them are under gov-
ernment monitoring and get subsidies. Consequently, they have less chances to
fail. Besides, the rule of the “economy of scale” works. It means that when a com-
pany produces good in large quantities the marginal costs decrease. As a result,
the profit increases. Vice versa a small company usually has higher costs of pro-
duction and the revenue can not cover them. Moreover, without any profit there is
no source for further investment, so a firm does not develop and has to leave the
market.

[Tpumep u3 paboThI cTyIeHTa 2-T0 Kypca:

However, other scientists say that progressive taxe rate is much more better
than other one. They show that with progressive rate bring to the state budget sig-
nificant amount of extra profit comparative with proportion tax payment. Also in
some people opinion f person get a big salary it should pay much more percentage.
Also we can see that this rate of payment are use in developed countries in the
most European states, Australia and USA.

[MomyxupHbIM WpHU(GTOM B OTPHIBKAX BBIACICHBI TONBKO [IM aHanm3upyemoit
rpynmsl. B mepBoM mpumepe 4eThipe pasHBIX MapKepa 00SCIEeUHMBAIOT IOJNHYIO U
TOYHYIO TIepeAady MHGOPMAIMH U CIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO U IMOJAEPKa-
HHUIO MHTEpeca K Moay4aeMoi nHdopManuu aapecatoM. Bo Bropom mpumepe kap-
THUHA MPOoTHBOMONIOKHAs. [Tpu obiieM Oosiee BHICOKOM IPOIEHTE MCHOIb30BAHHMS
Takoro Mapkepa, kak also, B Texcrax IIAJl mo cpaBHenuto ¢ tekcramu HITA/JI, on
He ucrnonb3yercsi B Tekcrax [IAJ] moapsa B mpeaioKeHusX, CIeAyOmuX IpyT 3a
JPYTOM, YTO, OJTHAKO, SIBISICTCS] THMYHBIM J1st TekcToB HITAL.
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[anee B IPOIIEHTHOM OTHOIIEHUH CPaBHUBACTCS (DYHKIIMOHHPOBAHUE TUCKYP-
CUBHBIX MapKepOB, YKa3bIBAIOIINX HAa TMPOTUBOMOCTABICHUE WIH OTXOJ OT OCHOB-
Hoii nuauK u3noxenus B HITAJ] u [TA/l. Hanbonee 9acTOTHBIM MapKepoM B 000-
ux ciydasax crain but (35,8% — B HITAL, u 35,7% — B I1IA/]). Bropoii o yacTor-
Hoctu Mapkep B HITAJ] — however (21,8%), B IIA]] — on the one hand....on the
other hand (20,2%). 1, moMeHsBIIICH MECTaMH, 3TH € Ba MapKepa 3aHUMAIOT
TPETBIO MO3UITUIO TI0 YACTOTHOCTH YNOTpeOJIeHUs on the one hand... on the other
hand (10% — B HITAT), however (15,4% — B I1A/]). Ha nepBbIii B3r1s11 HECKOJIBKO
YAUBUTENBHBIM IOKa3ajici pe3yibTaT IepBod no3uuuu. KauecTBeHHBI aHanu3s
TEKCTOB TI03BOJIMJI C/ICNATh BBIBOJ, YTO YACTOTHAS IPEICTaBICHHOCTh Mapkepa but
B TekcTtax [TA]] HUBenMpoBaHa HAMHYWEM JPYTHX MapKEpOB, B YaCTHOCTH other-
wise, vice versa, despite, KOTOpbIE TPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT B TekcTtax HITAJI.

[TpuBenem npumeps! MapkepoB B Tekctax [TA/]:

1) All things considered that I should say I agree with the opinion that every-
body should be equal, otherwise there will be no incentives for people to educate,
work better and increase their incomes.

2) Despite it have an opportunity to provide fresh good (because of their prox-
imity), in order to be successful in all market, they should hve developed technolo-
gies.

3) Besides, the rule of the “economy of scale” works. It means that when a
company produces good in large quantities the marginal costs decrease. As a re-
sult, the profit increases. Vice versa a small company usually has higher costs of
production and the revenue can not cover them.

Kpome Toro, mpu BBeACHHH IPOTHBOMOCTABICHUS WM OTXOJE OT OCHOBHOIM
JUHUAU U3T0KeHus B Tekcrax [IAJ[ He BcTpedanuch Mapkepel another is-
sue/problem u other consider/think, xotopbie, 0THaKO, ObIJIM BBISBICHBI B TEKCTAX
HITA/. Crout otmMetuth, uto B Tekctax HITAJI, HecCMOTps Ha BBICOKYIO YacTOT-
HOCTh Mapkepa but, 6puTH 0OHAPYKEHBI U JOCTATOYHO OPUTHHAIBHBIC BBIPAKCHUS
MpOTUBOMOCTaBIeHNs. Hike MpoHUTIOCTpUpyeM (GYHKIIMOHUPOBAHUE MapKepoB,
YKa3bIBaIOMINX HA MPOTHUBOIIOCTABICHIE MM OTXOJ OT OCHOBHOW JINHUW H3JIOKE-
Hus, B Tekctax HITAI:

1) At the beginning they had no power on the market, but had a lot of problems
with rivals. But, these small companies had no much wants and enthusiasm and
they were well motivated by future success,

2) Others reckon that higher education is time wasted and knowledge you gain
at university is often not useful,;

3) Another issue, in contrast to the first one, believes that taxation has many
disadvantages and therefore, it should not be used at all. It’s a matter of choice, to
choose the first issue or the second one.

[Jepsras rpynma MapKepoB, a NMEHHO MapKepoB, YKa3bIBAIOIIMX HA aBTOP-
CKYIO OIIGHKY BEPOSITHOCTH HWH(pOPMAIMH, COOTHOIICHHE WH(OPMAIUU H CHUTYya-
[[UH, 3aHsUIa TPETHIO MO3MIIMIO IO YACTOTHOCTH CPEAM APYTHX IPYII MapKepoB B
o0oMX THIIAX aKaJeMHYCCKOTO AWCKypca M OKa3ajach HamOoliee CIIOKHOW IS
nmpoBeneHus aHanm3a. Ham mpesncraBiseTcs, 4To 3TO OOYCIOBICHO, BO-TIEPBHIX,
CIIOKHOCTBIO M Pa3HOOOpa3MeM KaTeropuu OIICHKHM KaK TakoBOH. Bo-BTOpEIX,
BHYTPHU CaMOW TPYIIBI HAOIIOMaeTCsl BeChMa MTUPOKHI CIIeKTp MapkepoB. [loato-
My UIsl YIOPOIICHHS aHaIW3a U BO M30EkKAHUE M3IMUINHEH IeTaln3allii, KOTOPYIO
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HEBO3MOJKHO IPEJCTABUTH B PaMKaX OIJHOM CTAaThH, MBI COWIN BO3MOXKHBIM HEKO-
TOpble MapKepbl MpH MOAcYeTe 00bEIUHUTH B OOIIKE MOArpymmbl. B yacTHOCTH,
MOKHO BBIICIUTH TPU TaKHe MOATPYIIIBI: MapKephl, BHIPAKAIOIINE BEPOSTHOCTD
(likely, seem, may, might, can); Mapkephbl, BRIpaXXarollline YBEPEHHOCTh U COTIIACHe
(sure, convince, agree); Mapkepbl, BbIpa)Kalollue aOCONIOTHYIO YBEPEHHOCTh U
cornacue (sure, convince, agree+ absolutely, undeniable v 1.1.). B HITAJl cambI-
MH YacTOTHBIMH MapKepaMH SIBJSIFOTCS MapKephl, BBIPaKAIOIINE BEPOSTHOCTH
(25,3%). Hanee unyt mapkepsl in my opinion u I think (10,9% u 10,4% cootset-
ctBeHHO). B TTA]] Takxke cample 4acTOTHBIE MapKephl — 3TO MapKephl BEPOSTHO-
CTH, OZJHAKO ¢ Topa3mo 00je HI3KUM MPOIEHTOM Hcnonb3oBanus (16,8%). Bropyto
no3uiuio 3anumaetr mapkep I believe (15%), Ha TperbeM mecte Mapkep I think
(9,8%). B xone ananmza QyHKIMOHUpOBaHusI Mapkepa I think ObUIO BBISIBICHO,
yTO ero KoiamdecTBO B Tekctax HITAJ[ coBmagaeT ¢ ero KOJIMYECTBOM B TEKCTaX
IMAJI. Tem He MeHee nanbHEHIEE AETATFHOE PACCMOTPEHUE TIOKA3aNI0, YTO B TEK-
crax ITAJl auckypcuBHbId Mapkep I think He TPUCYTCTBYET B MPEIJIOKECHUSX,
CIEYIOIIUX B TEKCTE APYT 3a APYTrOM, U B IEJIOM KOJUYECTBO OoJice CTaHAAPTHBIX
MapKepoB «pa3daBieHO» Ooliee TBOPUCCKUMH BapHAHTAMHU CJICAYIONIETO THIA: the
way I see it, in my way of thinking, in this regard v T.1., B KOTOpPBIX, OJIHAKO, Ha-
OITI0JJANTNCH OTKJIIOHEHHUS OT S3BIKOBBIX HOPM (OIIMOOYHBIE KOHTEKCTHI 37IeCh U Ja-
nee orMmeuarotcs*). Hanpumep: As a regards me*, [ suppose that on the other
hand, education should correspond to the needs of a market, because it leads to the
effective distribution of labor force. Takum 00pa3oM, U3 pe3yNbTATOB KOJIUYECT-
BEHHOI'0 ¥ KayeCTBEHHOI'0 aHajlu3a XOpOLIO BUAHO, 4To B Tekcrax ITAJl He Ha-
Omronanock moBropa Mapkepa I think: mapxep I think (9,8%) gepenyercs ¢ map-
kepoM I believe (15%).

Crnenyromee BaKHOC HAOIONEHHWE KacaloCh MHOTOYMCICHHBIX ITOITPYII
MapKepoB, BEIPAKAIOIINX BEPOATHOCTh M YBEPEHHOCTh U coriiacue. B gacTHOCTH,
aHaJIM3 JaHHBIX, BBIABUI TeHAeHUuIo, uto B HITAJ] Gonee yacToTHO mpenacTasie-
HBI MapKepbl, BEIPAXKAIOIIHE BEPOSTHOCTh 110 OTHOIICHUIO K KaKOH-TO CUTYaIlMH U
pexe YBepeHHOCTh B Hell miu cornacue ¢ ueM-to. B TTAJ] anpecanTsl ZeMOHCTpH-
PYIOT YBEpPEHHOCTb B CBOoeM MHeHUH uamie (7.5% MapkepoB) MO CpPaBHEHHIO C
HITAl (4,3% wmapxkepoB). IIpeanonoXuTensHO BBISIBICHHAS OCOOCHHOCTH (DyHK-
IIMOHMPOBAHMSI JaHHOW TPYNITEI MapKepOB 0OyCIIOBIEHA TEM, YTO MPEACTABUTEIN
PO eCcCHOHATFHOTO aKaJIeMUIEeCKOr0 AUCKypca UMEIOT Ooliee BHICOKHI YPOBECHB
OCBOGHUSI SKOHOMHYECKOTO 3HaHUS, a TAaKKE CIIOCOOHOCTh K 3PPEKTHUBHOM mepe-
nade HaydHOTo 3HaHus. [lo »TOW ke mpuymHe, BEPOATHO, aBTOPHI TeKCTOB [1A]]
peKe TEMOHCTPHPYIOT KaTeTOPUIHOCTh B CBOMX CYXKICHHSIX. B acTHOCTH, MapKke-
PBI, BbIpakarolie adCOMIOTHYIO YBEPEHHOCTh U COTJIaCHe, BCTPEYAIOTCS B TEKCTaX
ITAZl pexe, uem B tekcrax HITA (1,7% npotus 4,8%, mpu 3TOM IpakTUYECKU
OTCYTCTBYIOT MapKepsl sure). COOTBETCTBCHHO, BIIOJIHE 3aKOHOMEPHBIM SIBILSICTCS
¢akT mocrarouHo yacTo Bcrpeuarommxcs B Tekcrax ITAJ] mapkepos I suppose,
perhaps, probably v T.11. IlogBoas uror ananusa no rpynne JIM, ykasplBarolux Ha
aBTOPCKYIO OLIEHKY BEPOSTHOCTH MH(OPMAIMH, COOTHOIICHHE HHGOPMALUH U CH-
Tyalud, CYUTaeM HEOOXOAMMBIM 3aMETHTb, YTO JaHHAs TPYINa MOXKET CIYKHUTb
MPEeIMETOM OTIIENBHOTO HCCIEAOBaHUS, TOCKOJIBKY SIBISIETCS OYECHb MHOTO-
CJIOHHOH.
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B pesynbraTe aHammza aucKypcuBHBIX MapkepoB B Tekcrax HITAJ[ m TTAJ]
ObUIO BBISIBJICHO, YTO YMEPEHHO YAaCTOTHBIMHU SIBHJIUCH JUCKYPCHBHBIE MapKephbl,
yKa3bIBaIOMNIME Ha MOPAOK cienoBanus nHGopmanuu (1 JIM), koTopble cocTaBUIH
12 1 10% cOOTBETCTBEHHO, U IUCKYPCUBHBIE MapKephl, YKa3bIBaIOIINE Ha UCTOY-
Huk uHpopmanuu (11 M), konudecTBo KOTOphIX cocTaBmiio 8% B HITAL u 7,7%
B [TAJ]. AHanu3 nepBoi rpymniisl Moxasai, 4yTo aBTopsl TeKcToB ITA ]l Oonee TouHO
¥ YHOPSIOYECHHO BBICTPAMBAIOT HH(POPMAIIUIO HA MPOTSHKEHUH BCETO IIHCEMEHHOTO
TEKCTa, B TO BpeMs Kak anpecantsl HITA /I crmocoOHBI JOCTATOYHO YETKO OTMETHUTH
MOPAZIOK ClIeJIoBaHUSI HH(OPMAIMH B Mpeeiax TOJbKO OJHOTO ad3arma. [IpudnHel
TAKOTO yNMOTPeOJICHUSI MapKepOB MEPBOM TPYIIIBI TAKKE MOTYT CTATh IIPEIMETOM
TaTBHEHIIero uccienoBanus. Ha manHOM 3Tare mccineoBaHus MOKHO MPEIIIONO0-
JKUTb, YTO aBTOPBI, Y KOTOPBIX MHOS3bIUHAS Mpo¢ecCHOHabHAS KOMIETEHIUS He-
JIOCTaTOYHO C(OPMHUPOBAHA, HEPEIKO HCIIONB3YIOT MapKephl, YKa3hIBAIONINE Ha
TOPSIOK CIICAOBAHUS HH(POPMAIIH JTOCTATOYHO aBTOMATHYCCKH, HHBIMHU CIIOBAMHU
Hed(PPEKTUBHO UCTIOTIB3YIOT KOMMYHHKATUBHbIE CTPATETHH Tepeaayll IKOHOMHYE-
CKOTO 3HaHWs. B pesynbTaTe MpOBEIEHHOTO HMCCICIOBAHHUA B CHIIYy CHEIM(PHUKH
aHAI3UPYEMOT0 MaTepHaia rpyIa JUCKYpCUBHBIX MapkepoB (11 JIM), yka3sl-
BaIOIMX HAa WCTOYHHMK MH(OpMalLNH, OblIa CYIIECTBEHHO pacimpena. Crneuudu-
YEeCKUMH OKa3aJIUCh UCTOYHUKH MH(OPMAILIMU, HA KOTOPHIE CCHUIAIOTCS aapecaH-
TBI. B "acTHOCTH, B KadecTBE MCTOYHHWKOB HH(OpMANNU YIIOMHUHAETCSI MHEHHE
OTICTBHBIX TPYII JIFOeH / OOMBITMHCTBA JIOJCH, OTACTBHEIX TPYIII HCCIeq0BaTe-
JIEH — PKOHOMUCTOB / OOJIBIIMHCTBA HCCIIEI0BATEIEH-DKOHOMUCTOB U T.JI. boiee
riy0okast cnennuKa AUCKYPCUBHBIX MapKEPOB ATOM TPYIITEI TAKXKE MOXKET CTAaTh
MPEAMETOM TATBHEHUIIIET0 HCCIICTOBAHNUS.

BaxHbl, Ha Haul B3IV, U pE3yJbTaThl aHANIN3a, COAEpIKaIle JaHHbIE O Mpa-
BUJIGHOCTH HCIIONB30BAaHMS CTYIEHTAMH ANCKYPCUBHBIX MapKepoB. [Ipoananmsu-
pyeM OIIMOKH TPH HCHONB30BAaHHH MAapKEpOB B Pa3HBIX T'PYIIAX JUCKYPCHBHBIX
MapkepoB. B tekcrax HITAJ] o4eHb BBICOK NPOLEHT HEBEPHO YMOTPEOICHHBIX
MapKepoB, YKa3bIBAIOIINX Ha MaHepy u3noxkeHus (rpymmnsl 13 JIM) (89%), a B Tek-
ctax [TA]] on abcomorHsrit (100%). B memom B BOCEMH W3 TpHHAANATH TPYIII
JIMCKYPCUBHBIX MapkepoB, a uMeHHo B 4 JIM, 5 IIM, 6 JIM, 7 IM, 8 IIM, 10 IIM,
12 IM u 13 IM Tekctol [TAJ] neMoHCTpUpYIOT O0Jiee BBICOKHI MPOLIEHT OMIMOOK,
yem TekcTtl HITAJl. B utore M0OXHO BBIABUHYTH MPEIIOJIOKECHHE, YTO TMOIMBITKA
HCIIONIF30BaTh OoJiee MUPOKUK HAOOp MapKepoB BeAeT K OONBIIEMY YHCIY OIIH-
0ok. B kauecTBe mpruMepa NpUBEIEM 3aKIIOUUTEIBHYIO YacTh OJHOTO U3 TEKCTOB
ITALl: All things considered™ that I should say* I agree with the first opinion*
that everybody should be equal, otherwise* there will be no incentives for people
to educate, work better and increase their incomes, I believe™ the best way is to tax
proportionally to make our life better. To my mind* the government should better
regulate tax system in order to control level of property. And only* in this case the
country will flourish and prosper. Cuuraem HEOOXOAMMBIM IMPEANPUHSTH JAJTb-
Hellee ucciaeIoBaHue, B KOTOPOE HYKHO BKJIFOUWTH MOAPOOHBIA aHAIHW3 THUIIOB
omuOOK BHYTPH KaXKIOH TPYIITEI MApKEPOB, & TAKIKE WX BIMSHUS HA MIOHHIMAaHHE
TEKCTa aJ[pecaToM.

Wrak, mnpoBeleHHOE HCCIEAOBAHUE IIO3BOJISIET TOBOPUTH O 3aBUCHUMOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUS JUCKYPCHBHBIX MAapKEepOB OT YPOBHS MHOS3BIYHOW Hpodec-
CHOHAITBHOH KOMIIETCHIINH CYOBEKTOB aKaJeMHIEeCKOT0 AUCKYpCca B CIEIHANEHON
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coepe (B sxkoHOMEKE). KommaecTBeHHBII 1 KadyeCTBEHHBIH aHaIn3 (yHKIHOHUPO-
BaHUsI IUCKYPCHBHBIX MapKepoB B MPO(ECCHOHANEHOM M HENPO(heCCHOHATEHOM
TUIIAX aKaACMHUYCCKOTO JUCKYpCa BBIABUII, YTO B IMHUCbMEHHBIX pa60Tax Ha aHr-
JMHCKOM SI3bIKE CTYAEHTOB SKOHOMMYECKOM CIEeHUaIbHOCTU MpeodiaagaeT rpymnna
JUCKYPCUBHBIX MapKepOB, YKa3bIBalOIIMX Ha BBEJECHHUE HOBOM WMJIM JOMOJHUTENb-
Hoit uHpopmanuu (3 JIM). [lokazaTenbHo, 4TO B MPO(eCcCHOHATBHOM aKaaeMuJe-
CKOM JUCKypce (Ha CTapIINX KypcaxX) UX YaCTOTHOCTH 3HAUUTEIHHO MPEBOCXOIHT
AQHAJIOTUYHYI0 B HENPO(ECCHOHAIFHOM aKaJIeMUYEeCKOM JIUCKypce. BTopeimMu u
TPEThUMHU IO YAaCTOTHOCTH BBICTYNAKOT JUCKYPCHUBHBIE MapKepbl, YKa3bIBAOILIME
Ha MPOTUBOIIOCTABIEHUE WM OTXOJ OT OCHOBHOM JMHMUU H3NokeHUs (6 M), u
JUCKYpPCUBHBIE MapKepbl, YKa3bIBalOIIME Ha aBTOPCKYIO OLIEHKY BEPOSTHOCTH WH-
(dopmarym, cooTHomeHrue nHpopMmaryu U cutyarud (9JIM), B 000ux THIIAX JTUC-
Kypca. XapakTepHas 0COOCHHOCTh (pYHKIIMOHHPOBAHUS AUCKYPCUBHBIX MapKepoB
B HEMpO(eCcCHUOHANBHOM aKaJeMUUECKOM JAUCKYpPCE — BBICOKAs YACTOTHOCTb OJHO-
ro U TO K€ MapKepa U OrpaHMYEHHOE KOJIMYECTBO MapKepPOB pa3HBIX I'PYMII B Mpe-
Jlesax OAHOTO TEKCTa.

BrisiBneHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS AUCKYPCHBHBIX MapKepOB
B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI MHOS3BIYHOH MPO(heCCHOHANbHOW KOMIIETECHINH Cy0b-
€KTOB aKaJeMUYECKOro TUCKYypca MO3BOJIIOT CYIIECTBEHHO YTOUHUTH NPEJCTaB-
JIEHUE O IPOLIECCe CO3AaHUS U Iepefayd CHelMaIbHOIO 3HaHUSA Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE HEHOCHTEISIMH SI3bIKa, a TAaK)KE PaCIIMPUTH IPEACTABICHUS 00 aKajeMimde-
CKOM JMCKypce B cenuanbHoil chepe. [lomydeHHbIE TaHHBIE MOTYT J€Ub B OCHOBY
pasrpaHnvicHuss HEOAHOPOAHOI'O MO CTCICHU OCBOCHUS HAYYHOI'O0 3HAHUA aKalc-
MHUECKOro Auckypca. VccienoBanue BbIIBUIIO, UTO B AaibHelmeM TpedyeTcs 60-
Jiee JleTalbHOE M3YyYEHHUE IUCKYPCHUBHBIX MapKepoB, YKa3bIBAIOIIMX Ha MOPAIOK
CleOBaHMs WH(OPMAIMK W UCTOYHHMK MH(popManuu. Taxke monaraeM, 4To aHa-
JIU3 THUIIOB OMIMOOK BHYTPU KaXIOW I'pYMIIBI MAapKEpOB, a TAKXKE HX BIMSHHE Ha
MOHUMAHUE TEKCTa aJpecaToM B Pa3HBIX TUIAX AKAaJEMUYECKOTO TUCKYpCa MOXKET
UMETh OOJIBIYIO MPAKTHUECKYIO LIEHHOCTD B JIMHTBOJUJAKTUYECKOM NEPCIIEKTUBE.
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Nowadays great attention is paid both to knowledge reproduction-reception mechanisms, and
technologies of relevant knowledge transferring. Relating to this, academic discourse research and
discourse strategies of scientific knowledge transferring are in the focus of special attention. As far as
English written academic discourse in Economics is underestimated in the process of studying, this
research is of great timeliness.

Discourse markers (DMs) play an important role in the process of text generation, in providing
discourse grammar and sense integrity and optimization in transferring information from addresser to
addressee. But beyond modern research are the aspects of DMs functioning depending on the level of
students’ professional and communicative competences.

This article focuses on special features of discourse markers in academic discourse in Economics.
It is based on English written texts produced by Russian students majoring in Economics with different
competence. The main objective is to reveal the difference of discourse markers functioning in terms
of the level of students’ foreign language professional competence.

The authors succeeded in extending the DMs classification. Qualitative and quantitative analysis
revealed the peculiarities of DMs functioning in academic discourse in Economics. The prevailing
DMs are those which introduce new or additional information, taking the leading position in profes-
sional discourse in comparison with nonprofessional one. The second and the third position in both
discourses belong to the contrastive DMs and DMs of author’s assessment. However, the qualitative
analysis revealed that written texts of professional discourse highlighted the tendency of using DMs of
different groups. It can be explained by students’ high level of professional skills and, thus, by their
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ability to transfer scientific knowledge (by their high communicative competence). The peculiarity of
DMs functioning in nonprofessional discourse is the occurrence of the same maker or monotony in
using markers in one written text. It can be explained by the lack of ability to use the cognitive-
communicative strategy in transferring economic knowledge effectively.

The research allows to substantially specify the understanding of creating and transferring the
special knowledge process in English by non-natives. Moreover, it enables us to expand the under-
standing of academic discourse in a special sphere. The developed data can be the basis for differenti-
ating academic discourse, heterogeneous in its learning. DMs functioning regularities in terms of the
level of foreign language professional competence are identified. Also, the prospects for further re-
search in the sphere of DMs in academic discourse functioning are determined.
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